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Тороповой, профессора, доктора филологических наук, заведующего кафедрой немец-
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пряжена с трудностями, продиктованными эпохой: принудительные работы в Германии, 
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тельность школьного учителя, защита кандидатской и докторской диссертаций, руко-

водство кафедрой. Подчеркивается широкий научный кругозор ученого, создавшего 

свою научную школу в ИвГУ и подготовившего большое количество научных кадров. 
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Введение. Филологические направления вносят весомый вклад в научную 

жизнь ИвГУ. Одним из самых ярких является лингвистика, зародившаяся здесь 

практически со времен основания нашего вуза. В 1930-е годы стимулом для это-

го послужили работы Соломона Давидовича Кацнельсона, работавшего на ка-

федре немецкого языка, в дальнейшем его талантливого ученика — Бориса Ме-

фодьевича Балина, продолжателем традиций которого явилась Нина 

Афанасьевна Торопова (24.05.1930 — 26.08.2021). 

Коллеги ученого публиковали статьи, посвященные достижениям научный 

школы Нины Афанасьевны [Бабаева, 2015; Миловская, 2018]. Однако о жизни 

Нины Афанасьевны Тороповой, к сожалению, в университете не так много ин-

формации, поскольку она была человеком скромным и одновременно сложным, 

отличающимся строгостью, прямолинейностью и принципиальностью. Но со сво-

ими учениками она всегда была более открытой, что дает возможность рассказать 

о ней несколько больше, чем сухие официальные документы. 

Жизненный путь ученого. Нина Афанасьевна Торопова родилась на 

«псковщине», в селе Барута Новоржевского района в семье учителей. Во время 

Великой Отечественной войны ее мать попала в концлагерь в Прибалтику, а са-

ма Нина Афанасьевна со своим отцом оказалась на принудительных работах  

в Германии. Поскольку детей младше 12 лет на такие работы не брали, а могли 

отправить в более страшные места «расквартирования», то Нина Афанасьевна, 

будучи ребенком 11 лет, приписала себе один год рождения и по документам 

стала значиться рожденной не в 1930, а в 1929 году. О своей «немецкой семье» 

военного времени Нина Афанасьевна никогда плохо не отзывалась1. В 1945 году 

заложников военного времени освободили. Концлагерь, в котором находилась 

мама Нины Афанасьевны, был вывезен немцами во Францию. Именно оттуда 

мать и вернулась на родину, где семья снова воссоединилась. К счастью, все 

остались живы и могли снова вести нормальную жизнь. 

После войны Нина Афанасьевна закончила Ленинградский электромаши-

ностроительный техникум. Во время учебы (1946—1950) параллельно посещала 

и успешно завершила трехгодичные курсы немецкого языка при Ленинградском 

государственном университете (ЛГУ). После окончания техникума Нину Афа-

насьевну по распределению отправляют в Ригу на Рижский электромашино-

строительный завод, где она работает в конструкторском бюро (1950—1953). 

Одновременно с работой Нина Афанасьевна учится экстерном в Рижском педа-

гогическом институте и за 3 года успешно сдает экзамены за 1—3 курсы2. По-

скольку впоследствии по всей стране экстернаты стали закрывать (в том числе  

и в Риге), и учиться можно было только очно, то нужно было срочно искать воз-

можности очного обучения. В то время отец Нины Афанасьевны работал учите-

лем математики на Урале. Он-то и обратился в Свердловский государственный 

 
1 Интересным и по-настоящему достойным экранизации видится тот факт, что сама 

Нина Афанасьевна в 1999 году благодаря немецким друзьям кафедры немецкой филоло-

гии ИвГУ посещала в Германии семью, в которой работала в годы войны.  
2 Со слов дочери Нины Афанасьевны, во время работы в Риге она поступила в ЛГУ 

на факультет машинной лингвистики, но письмо с уведомлением о том, что она зачисле-

на на учебу, к сожалению, потерялось на почте и известие о поступлении в вуз пришло 

слишком поздно, когда учеба уже началась. Поэтому Нина Афанасьевна не становится 

студенткой ЛГУ. 
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педагогический институт иностранных языков с просьбой зачислить его дочь на 

учебу. Так дочь учителя приняли в 1953 году на 3 курс дневного отделения фа-

культета немецкого языка. 

После учебы она работала по распределению в школе города Алапаевск. 

Однако директор школы, заметив, что молодого учителя серьезно интересуют 

вопросы науки, отпустила Нину Афанасьевну до конца срока распределения, 

чтобы та смогла преподавать в высшей школе. Так Нина Афанасьевна начинает 

работать ассистентом в Уральском политехническом институте.  

Еще работая в школе, Нина Афанасьевна знакомится со своим будущим 

мужем (учителем истории и директором средней школы города Полевское 

Свердловской области) Львом Николаевичем Тороповым и в 1958 году выходит 

за него замуж, а в 1959 году у них рождается дочь. С 1959 по 1960 годы Нина 

Афанасьевна была преподавателем Школы рабочей молодежи Полевского  

ГорОНО.  

Трудовая деятельность в высших учебных заведениях. В 1960 году 

Нина Афанасьевна была принята на работу ассистентом на кафедру немецкого 

языка ИГПИ. В Ивановском государственном педагогическом институте она 

была первой аспиранткой профессора кафедры немецкого языка Бориса Мефо-

диевича Балина, которая успешно защитила в 1966 году кандидатскую диссер-

тацию на тему «Локальные уточнители при немецких глаголах движения как 

фактор формирования значений, эквивалентных видовым» в Томском государ-

ственном университете.  

С 1968 года Нина Афанасьевна была проведена по конкурсу на должность 

доцента кафедры иностранных языков Калининского политехнического инсти-

тута. С 1971 года была членом специализированного совета по защите кандидат-

ских диссертаций по специальности 10.02.04 Германские языки при Калинин-

ском государственном университете3. В 1973 году она руководила 

теоретическим семинаром по языкознанию, оказав тем самым помощь препода-

вателям кафедры иностранных языков в подготовке сдачи кандидатских экзаме-

нов по специальности. В 1982 году Нина Афанасьевна блестяще защитила док-

торскую диссертацию в Киевском государственном университете на тему 

«Семантика и функции логических частиц: на материале немецкого языка)», 

ключевые идеи которой были отражены в одноименной монографии [Торопова, 

1980]. Степень доктора филологических наук ей была присуждена в 1983 году,  

а ученое звание профессора присвоено в 1986 году. Нина Афанасьевна возвра-

щается в Иваново для того, чтобы возглавить кафедру немецкой филологии на 

период с 1984 по 2000 год, а с 2000 по 2006 год она продолжает работать в каче-

стве профессора.  

В 1980—1990-е годы в лингвистике большой интерес проявляется к во-

просам семантики и прагматики языковых единиц. Нина Афанасьевна всегда 

была в курсе последних лингвистических исследований не только в этом 

направлении, но и во многих других. Следует подчеркнуть, что она является для 

нашего вуза первопроходцем в области лингвистической прагматики и когни-

тивных аспектов языка. Именно благодаря ей ученые-лингвисты факультета ро-

мано-германской филологии познакомились с трудами таких известных ученых, 

 
3 Впоследствии Н. А. Торопова долгое время была также членом Диссертационного 

совета ИвГУ по направлению 10.02.04 Германские языки. 
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как Герберт Пол Грайс, Дэвид Гордон и Джордж Лакофф, Анна Вежбицка, 

Людвиг Витгенштейн и др. 

Широкий кругозор ученого, умение моментально устанавливать законо-

мерности функционирования языковых единиц, активная научная деятельность 

позволили создать на базе кафедры принципиально новое и актуальное научно-

исследовательское направление, изучающее логику, прагматику и семантику 

частиц и отрицаний. В поле зрение научно-исследовательских работ аспирантов 

Нины Афанасьевны попадает дискурсивная лексика. Этот пласт языка рассмат-

ривается с позиций теорий, актуальных и для сегодняшнего языкознания, — 

теории аргументации, теории фреймов, теории речевых актов, а также аксиоло-

гии, психолингвистики, логики.  

Со своими учениками в течение нескольких лет Нина Афанасьевна прово-

дила еженедельно научные семинары, на которых активно обсуждались акту-

альные работы как российских, так и зарубежных ученых в области языкозна-

ния4. Эти семинары посещали не только аспиранты, но и уже защитившиеся 

кандидаты наук, что способствовало формированию широкой теоретической 

базы молодых ученых и стимулировало исследовательскую деятельность. Все 

ученики с благодарностью вспоминают лингвистическую подготовку с ежене-

дельными семинарами, поскольку это до сих пор дает возможность принимать 

участие в научных конференциях многих филологических и других смежных 

научных школ.  

Кроме теоретических проблем Н. А. Торопова занималась и прикладными 

задачами языкознания, в частности внедрением в образовательный процесс со-

зданной ею методики анализа иностранного текста до перевода на русский язык. 

Такого рода «допереводческий» анализ Нина Афанасьевна назвала «граммати-

кой читателя» и его сущность изложила в учебном пособии (оно не было опуб-

ликовано), которое было дополнено разработанными ею и ее учениками практи-

ческими заданиями [Кокурина, Хорецкая, 2015]. 

Первое образование давало ей возможность подходить к рассмотрению 

языка с позиции компьютерной (машинной) лингвистики, что позволяет сказать, 

что она в определенной степени опередила время. В качестве примера можно 

вспомнить статью Нины Афанасьевны «Применение программированных мате-

риалов в качестве заданий для самостоятельной работы» в соавторстве  

с О. З. Авербухом, опубликованную в сборнике статей Казанского государ-

ственного университета в 1981 году [Авербух, Торопова, 1981]. 

Ведущая лингвистическая школа кафедры немецкой филологии тех лет 

стала составной частью научной деятельности сегодняшней кафедры зарубеж-

ной филологии ИвГУ. Многочисленные публикации в научных журналах разно-

го ранга, а также участие в конференциях разного уровня позволяют сделать  

вывод о том, что данное направление продолжит успешно развиваться и в буду-

щем. 

 
  

 
4 Интересно отметить, что благодаря Нине Афанасьевне начался обмен студенчески-

ми группами между ИвГУ и Высшей педагогической школой им. Теодора Нойбауэра 

города Эрфурт (ГДР). 
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